Langues vivantes – Anglais — CE2 — Période 3
My house, my town and directions
FICHE SÉQUENCE
	Référence programme
	Programme de langues vivantes cycle 2, CE2 : comprendre des expressions courantes ; se situer dans l'espace ; suivre et donner des indications simples. Aligné sur le CM1 (« My house, my town and directions ») et le CM2 (« My town and directions ») en période 3.

	Objectifs d'apprentissage
	1. Nommer les pièces de la maison et les lieux de la ville.
1. Utiliser les prépositions de lieu.
1. Demander et donner un chemin simple.
1. Comprendre des indications orales.

	Compétences travaillées
	1. Écouter et comprendre
1. Parler en continu
1. Réagir et dialoguer
1. Découvrir la culture

	Prérequis
	1. P1 et P2 : greetings, numbers, colours, the time, my day, classroom English

	Matériel / supports
	1. Flashcards ; plan de ville en grand format ; maquette ou plan de maison ; enregistrements
1. Annexes 1-3 ; projections 1-2

	Évaluation
	1. Évaluation formative : réponses aux flashcards ; exécution d'itinéraires.
1. Évaluation finale : nommer six lieux ; suivre trois indications ; donner un chemin simple.

	Différenciation (principes)
	1. Quantitative : nombre de mots ; longueur des itinéraires.
1. Qualitative : réponse par un mot en ★ ; phrase complète en ★★★.
1. L'ORAL AVANT L'ÉCRIT. Un mot n'est vu écrit qu'après avoir été entendu et dit plusieurs fois.


Déroulé de la séquence
	Séance
	Titre
	Objectif de séance
	Durée

	1
	My house
	Nommer les pièces de la maison.
	45 min

	2
	Where is it?
	Utiliser les prépositions de lieu.
	45 min

	3
	My town
	Nommer les lieux de la ville.
	45 min

	4
	Directions
	Suivre et donner un chemin.
	45 min

	5
	Ma ville imaginaire
	Produire un plan et des itinéraires.
	45 min

	6
	Bilan et évaluation
	Évaluer les acquis de la période.
	45 min




SÉANCE 1 / 6 — My house
	Objectif
	Nommer les pièces de la maison.

	Durée / organisation
	45 min — collectif

	Matériel
	1. Flashcards ; plan de maison ; annexe 1
1. Projection 1


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	The rooms
collectif
	18'
	1. Un plan de maison est projeté. Les pièces sont introduites par l'image et le geste.
1. Projection 1 : my house.
1. THE KITCHEN · THE LIVING ROOM · THE BEDROOM · THE BATHROOM · THE GARDEN · THE HALL
1. CHAQUE PIÈCE A UN GESTE : manger pour la cuisine, dormir pour la chambre, se laver pour la salle de bains.
1. La méthode TPR est reprise : le geste installe le mot.
1. LE MOT « ROOM » revient partout : bedROOM, bathROOM, living ROOM.
1. « Room » veut dire « pièce ». Donc bedroom = la pièce du lit, bathroom = la pièce du bain.
1. LES MOTS ANGLAIS SE FABRIQUENT SOUVENT EN COLLANT DEUX MOTS.
1. Si je connais « bed » et « room », je comprends « bedroom » sans qu'on me le traduise.
1. Cette remarque est très utile : elle rend une partie du vocabulaire déductible.
1. LA STRUCTURE : « This is the kitchen. » — « Where is the cat? » — « In the bedroom. »
1. PRÉCAUTION IMPORTANTE : on parle de LA maison, pas de MA maison.
1. On travaille sur un plan fictif, jamais sur le logement réel des élèves.
1. Aucune question du type « combien de chambres as-tu ? ».

	Games
binômes
	17'
	1. « WHERE IS THE CAT? » : un petit chat en papier est caché sur le plan.
1. Un élève le cache, l'autre devine : « In the kitchen? » — « No! » — « In the garden? » — « Yes! »
1. Ce jeu fait dire les pièces des dizaines de fois, dans une vraie situation de communication.
1. Puis « LISTEN AND POINT » : l'enseignant nomme une pièce, les élèves la montrent.

	Trace
individuel
	10'
	1. Plan de maison légendé en anglais.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Quatre pièces ; réponse par un mot

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Six pièces ; phrase complète


Trace écrite / bilan : Fiche : my house.


SÉANCE 2 / 6 — Where is it?
	Objectif
	Utiliser les prépositions de lieu.

	Durée / organisation
	45 min — collectif

	Matériel
	1. Objets ; boîte ; annexe 1 ex. 4-6


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	In, on, under
collectif
	18'
	1. Une boîte et un petit objet servent de démonstration. L'enseignant déplace l'objet et nomme.
1. IN the box · ON the box · UNDER the box · NEXT TO the box · BEHIND the box · IN FRONT OF the box
1. LES ÉLÈVES VOIENT, PUIS RÉPÈTENT, PUIS FONT.
1. Un élève reçoit une consigne : « Put the pencil under the chair. » Il l'exécute.
1. COMPRENDRE SANS TRADUIRE est l'objectif. Le geste suffit.
1. LES PIÈGES POUR UN FRANCOPHONE :
1. « IN » et « ON » se confondent : « in » = dedans, « on » = dessus, posé.
1. Le français dit « dans la table » ou « sur la table » selon le sens ; l'anglais est très strict.
1. « IN FRONT OF » est long et il se dit d'un bloc. On ne le découpe pas.
1. LA STRUCTURE COMPLÈTE : « Where is the ball? » — « It's under the table. »
1. « It's » est la contraction de « it is ». Les Anglais contractent presque toujours à l'oral.

	Simon says
collectif
	17'
	1. Simon says avec les prépositions : « Simon says put your hand ON your head. »
1. Ce jeu combine le classroom English et les prépositions.
1. Puis en binômes : l'un cache un objet, l'autre pose des questions pour le trouver.
1. « Is it under the table? » — « No. » — « Is it behind the door? » — « Yes! »

	Trace
individuel
	10'
	1. Fiche : les prépositions illustrées.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Trois prépositions ; exécution gestuelle

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Six prépositions ; questions complètes


Trace écrite / bilan : Fiche : where is it?


SÉANCE 3 / 6 — My town
	Objectif
	Nommer les lieux de la ville.

	Durée / organisation
	45 min — collectif

	Matériel
	1. Plan de ville ; flashcards ; annexe 2
1. Projection 2


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	The places
collectif
	18'
	1. Projection 2 : my town.
1. THE SCHOOL · THE PARK · THE LIBRARY · THE BAKERY · THE POST OFFICE · THE STATION · THE SWIMMING POOL · THE SHOP
1. PLUSIEURS DE CES MOTS SE FABRIQUENT, comme pour la maison :
1. BAKERY vient de « to bake » (cuire au four). C'est là où on cuit le pain.
1. SWIMMING POOL : « swimming » (nager) + « pool » (bassin).
1. POST OFFICE : « post » (le courrier) + « office » (le bureau). C'est le bureau du courrier.
1. Comprendre comment un mot est fabriqué, c'est ne plus avoir besoin de l'apprendre par cœur.
1. QUELQUES ÉLÉMENTS CULTURELS, présentés comme des faits :
1. Dans les villes britanniques, il y a souvent une place centrale avec une église et des commerces.
1. Les boîtes aux lettres sont ROUGES et cylindriques, pas jaunes.
1. Les bus de Londres sont rouges et à deux étages : on les appelle « double-deckers ».
1. LA STRUCTURE : « Is there a park in your town? » — « Yes, there is. » / « No, there isn't. »
1. PRÉCAUTION : on travaille sur une ville FICTIVE, sur un plan. Pas sur la commune réelle des élèves.

	Games
binômes
	17'
	1. Jeu de mémoire : les flashcards sont montrées puis retournées. Qu'est-ce qui manque ?
1. Puis le jeu du plan : « Point to the library! » Les élèves montrent.
1. Puis en binômes : l'un décrit un lieu sans le nommer, l'autre devine.
1. « You can buy bread here. » — « The bakery! »
1. Ce jeu fait réutiliser aussi le vocabulaire des périodes précédentes.

	Trace
individuel
	10'
	1. Plan de ville légendé.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Cinq lieux ; désignation

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Huit lieux ; description à deviner


Trace écrite / bilan : Fiche : my town.


SÉANCE 4 / 6 — Directions
	Objectif
	Suivre et donner un chemin.

	Durée / organisation
	45 min — collectif

	Matériel
	1. Plan de ville ; annexe 2 ex. 4-6


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	Go straight, turn left
collectif
	20'
	1. LES QUATRE INSTRUCTIONS DE BASE :
1. GO STRAIGHT ON — continue tout droit.
1. TURN LEFT — tourne à gauche.
1. TURN RIGHT — tourne à droite.
1. STOP — arrête-toi.
1. ON LES APPREND EN BOUGEANT, dans la classe, avant de les voir écrites.
1. Un élève est guidé les yeux fermés par les indications d'un camarade. C'est très efficace.
1. LE PIÈGE POUR TOUT LE MONDE : LEFT et RIGHT se confondent.
1. MON TRUC : la main gauche fait un L avec le pouce et l'index. L comme LEFT.
1. Ça marche en anglais ET en français : L comme Left, et la main gauche fait un L.
1. Ce truc est fiable et il est apprécié.
1. LA DEMANDE : « Excuse me, where is the park, please? »
1. LES DEUX MOTS DE POLITESSE sont obligatoires : « excuse me » au début, « please » à la fin.
1. EN ANGLAIS, LA POLITESSE EST TRÈS PRÉSENTE. On dit « please » et « thank you » beaucoup plus souvent qu'en français.
1. Un Anglais dit « please » même dans un contexte où un Français ne le dirait pas.
1. Ce n'est pas de la formalité : ce sont les usages de la langue.

	Follow the route
binômes
	15'
	1. Sur le plan de ville : un élève donne un itinéraire, l'autre suit avec le doigt.
1. « Go straight on. Turn left. The park is on your right. »
1. LE CRITÈRE DE RÉUSSITE : est-ce qu'il arrive au bon endroit ?
1. Si oui, les indications étaient claires. Si non, il manquait quelque chose.
1. C'est exactement le jeu du message en géométrie et en sciences.
1. Puis on échange les rôles.

	Trace
individuel
	10'
	1. Fiche : directions.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Deux instructions ; itinéraire d'une étape

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Quatre instructions ; itinéraire de trois étapes


Trace écrite / bilan : Fiche : go straight, turn left.


SÉANCE 5 / 6 — Ma ville imaginaire
	Objectif
	Produire un plan et des itinéraires.

	Durée / organisation
	45 min — groupes

	Matériel
	1. Grandes feuilles ; annexe 3


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	We build a town
groupes
	22'
	1. Chaque groupe dessine le plan d'une ville IMAGINAIRE.
1. Il doit contenir au moins six lieux, légendés EN ANGLAIS.
1. Les rues sont tracées et peuvent être nommées.
1. LE TRAVAIL EST COLLECTIF ET CRÉATIF : c'est ce qui rend le vocabulaire vivant.
1. Et il n'y a aucun enjeu personnel : c'est une ville inventée.
1. Puis chaque groupe prépare TROIS itinéraires sur son plan.
1. « Start at the school. Go straight on. Turn right. Where are you? »

	We play
collectif
	13'
	1. Les plans sont échangés entre groupes.
1. Chaque groupe doit suivre les itinéraires de l'autre et trouver la destination.
1. Si la destination est trouvée, les indications étaient bonnes.
1. Le critère est objectif et sans jugement.

	Trace
individuel
	10'
	1. Plan de la ville imaginaire.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Quatre lieux ; itinéraire d'une étape

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Huit lieux ; itinéraires de quatre étapes


Trace écrite / bilan : Our imaginary town.


SÉANCE 6 / 6 — Bilan et évaluation
	Objectif
	Évaluer les acquis de la période.

	Durée / organisation
	45 min — collectif puis individuel

	Matériel
	1. Flashcards ; sujet ; annexe 3 ex. 4-6


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	Games
collectif
	15'
	1. Révision par les jeux : Simon says, memory, « where is the cat », guide les yeux fermés.
1. La révision en anglais se fait toujours par le jeu.

	Évaluation
individuel
	20'
	1. COMPRÉHENSION ORALE : suivre trois itinéraires sur un plan ; placer quatre objets selon des prépositions ; montrer six lieux nommés.
1. PRODUCTION ORALE, en petit groupe : nommer quatre pièces et quatre lieux ; donner un itinéraire de deux étapes.
1. L'ÉVALUATION EST MAJORITAIREMENT ORALE. Aucune dictée de mots anglais.

	Trace
individuel
	10'
	1. Fiche bilan ; auto-évaluation.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Trois items ; réponse par un mot

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Cinq items ; phrases complètes


Trace écrite / bilan : Fiche bilan.


ANNEXE 1 — My house and where is it  [DOCUMENT ÉLÈVE — à imprimer]
THE ROOMS
	In English
	En français

	the kitchen
	la cuisine

	the living room
	le salon

	the bedroom
	la chambre

	the bathroom
	la salle de bains

	the garden
	le jardin

	the hall
	l'entrée


 
UNE DÉCOUVERTE UTILE
1. « ROOM » veut dire « PIÈCE ».
1. bed + room = bedroom → la pièce du LIT
1. bath + room = bathroom → la pièce du BAIN
CE QUE ÇA M'APPREND
1. Les mots anglais se fabriquent souvent en COLLANT DEUX MOTS.
1. Si je connais « bed » et « room », je comprends « bedroom » tout seul.
1. Je n'ai pas besoin qu'on me le traduise !
MA STRUCTURE
1. « This is the kitchen. »
1. « Where is the cat? » — « In the bedroom. »
Ex. 4 — WHERE IS IT?
	In English
	En français
	Mon geste

	IN the box
	DANS la boîte
	je mets dedans

	ON the box
	SUR la boîte
	je pose dessus

	UNDER the box
	SOUS la boîte
	je mets dessous

	NEXT TO the box
	À CÔTÉ
	je pose à côté

	BEHIND the box
	DERRIÈRE
	je cache derrière

	IN FRONT OF the box
	DEVANT
	je pose devant


 
Ex. 5 — MES PIÈGES
1. « IN » et « ON » se confondent facilement.
1. IN = DEDANS. ON = DESSUS, posé.
1. En anglais, c'est TRÈS strict. Plus qu'en français.
1. « IN FRONT OF » est long. Je le dis d'un bloc, sans le découper.
Ex. 6 — LA CONTRACTION
1. « It's » = « it is ».
1. Les Anglais contractent PRESQUE TOUJOURS à l'oral.
1. « It's under the table. »
MON JEU
1. Je cache un objet. Mon binôme pose des questions :
1. « Is it under the table? » — « No. »
1. « Is it behind the door? » — « Yes! »


ANNEXE 2 — My town and directions  [DOCUMENT ÉLÈVE — à imprimer]
THE PLACES
	In English
	En français

	the school
	l'école

	the park
	le parc

	the library
	la bibliothèque

	the bakery
	la boulangerie

	the post office
	la poste

	the station
	la gare

	the swimming pool
	la piscine

	the shop
	le magasin


 
PLUSIEURS DE CES MOTS SE FABRIQUENT
	Le mot
	Il est fait de…
	Donc c'est…

	bakery
	to bake = cuire au four
	là où on cuit le pain

	swimming pool
	swimming + pool
	le bassin où on nage

	post office
	post (courrier) + office (bureau)
	le bureau du courrier


 
1. Comprendre COMMENT un mot est fabriqué, c'est ne plus avoir besoin de l'apprendre par cœur.
QUELQUES CHOSES ÉTONNANTES EN GRANDE-BRETAGNE
1. Les boîtes aux lettres sont ROUGES et cylindriques. Pas jaunes.
1. Les bus de Londres sont rouges et à DEUX ÉTAGES : des « double-deckers ».
1. Il y a souvent une place centrale avec une église et des commerces.
Ex. 4 — DIRECTIONS
	In English
	Ce que je fais

	GO STRAIGHT ON
	je continue tout droit

	TURN LEFT
	je tourne à GAUCHE

	TURN RIGHT
	je tourne à DROITE

	STOP
	je m'arrête


 
LE PIÈGE QUE TOUT LE MONDE A
1. LEFT et RIGHT se confondent.
MON TRUC
1. Ma main GAUCHE fait un L avec le pouce et l'index.
1. L comme LEFT !
1. Ça marche en anglais ET en français.
Ex. 5 — DEMANDER SON CHEMIN
1. « EXCUSE ME, where is the park, PLEASE? »
1. Les DEUX mots de politesse sont obligatoires.
1. « Excuse me » au début. « Please » à la fin.
UNE CHOSE À SAVOIR SUR L'ANGLAIS
1. En anglais, on dit « please » et « thank you » BEAUCOUP plus souvent qu'en français.
1. Un Anglais dit « please » même quand un Français ne le dirait pas.
1. Ce n'est pas de la formalité. C'est comme ça que la langue fonctionne.
Ex. 6 — MON JEU DE L'ITINÉRAIRE
1. Je donne les indications. Mon binôme suit avec le doigt sur le plan.
1. « Go straight on. Turn left. The park is on your right. »
MON CRITÈRE
1. Est-ce qu'il arrive AU BON ENDROIT ?
1. Si oui, mes indications étaient claires.
1. C'est exactement le jeu du message en géométrie !


ANNEXE 3 — Our imaginary town  [DOCUMENT ÉLÈVE — à imprimer]
NOTRE VILLE IMAGINAIRE
1. On dessine le plan d'une ville INVENTÉE.
1. Au moins SIX lieux, légendés EN ANGLAIS.
1. Les rues sont tracées et on peut leur donner un nom.
MES SIX LIEUX
	N°
	In English

	1
	

	2
	

	3
	

	4
	

	5
	

	6
	


 
MES TROIS ITINÉRAIRES
1. « Start at the school. Go straight on. Turn right. Where are you? »
 
 
 
 
 
 
Ex. 4 — ON ÉCHANGE
1. Un autre groupe suit MES itinéraires sur MON plan.
1. S'il trouve la destination, mes indications étaient bonnes.
1. Le critère est objectif. Personne ne me juge.
Ex. 5 — MON AUTO-ÉVALUATION
	Je sais…
	☺
	☹

	nommer quatre pièces de la maison
	
	

	nommer six lieux de la ville
	
	

	utiliser in, on, under
	
	

	dire go straight, turn left, turn right
	
	

	demander poliment mon chemin
	
	

	suivre un itinéraire
	
	

	donner un itinéraire
	
	


 
Ex. 6 — CE QUE J'AI DÉCOUVERT SUR L'ANGLAIS
1. Beaucoup de mots sont faits de DEUX mots collés.
1. bedroom · bathroom · swimming pool · post office
1. Si je connais les morceaux, je comprends le mot.
1. C'est une bonne nouvelle : j'ai moins de choses à apprendre par cœur.


ANNEXE 4 — Notes enseignant  [DOCUMENT ENSEIGNANT]
PRÉCAUTIONS
1. ON TRAVAILLE SUR UNE MAISON ET UNE VILLE FICTIVES, sur plan.
1. NE JAMAIS demander à un élève de décrire son logement, ni combien il a de chambres.
1. NE JAMAIS faire dessiner sa propre maison ni son quartier réel. Les écarts de logement sont une source de gêne majeure.
1. La ville imaginaire du dernier atelier est explicitement inventée : c'est ce qui rend l'activité sûre.
1. Ne pas évoquer les voyages en Angleterre : tous les élèves n'y sont pas allés et n'iront pas.
L'ORAL AVANT L'ÉCRIT
1. Principe non négociable au cycle 2. Un mot n'est vu écrit qu'après avoir été entendu et dit plusieurs fois.
1. Aucune dictée de mots anglais au CE2. L'évaluation est majoritairement orale.
LES MOTS COMPOSÉS — une découverte rentable
1. bedroom, bathroom, swimming pool, post office, bakery.
1. Montrer que le vocabulaire se DÉDUIT réduit considérablement la charge de mémorisation.
1. C'est aussi une stratégie de lecture : décomposer un mot inconnu.
1. Le parallèle avec les familles de mots en français (P2) et les préfixes (P3) est direct.
LES PRÉPOSITIONS
1. Elles s'apprennent en MANIPULANT un objet réel. Jamais sur une image seule.
1. IN / ON est le piège principal pour un francophone : l'anglais est plus strict que le français.
1. « In front of » se dit d'un bloc : ne pas le découper.
1. Simon says est le dispositif idéal : il combine compréhension orale et exécution gestuelle.
LEFT / RIGHT
1. La confusion est universelle, y compris chez les adultes.
1. Le truc du L formé par la main gauche est fiable, il marche dans les deux langues, et il est très apprécié.
1. Le jeu du guidage les yeux fermés est le meilleur exercice : il oblige à une compréhension immédiate et réelle.
LA POLITESSE ANGLAISE
1. « Please » et « thank you » sont beaucoup plus fréquents qu'en français.
1. Ce n'est pas de la formalité : c'est un fait de langue, et le signaler évite que les élèves les omettent.
1. « Excuse me » pour aborder quelqu'un est obligatoire.
LE CRITÈRE OBJECTIF
1. « Est-ce qu'il arrive au bon endroit ? » est un critère de réussite non jugeant.
1. C'est le même dispositif que le jeu du message en géométrie et la description de paysage.
1. La cohérence méthodologique entre disciplines est un facteur d'apprentissage.
LA CORRECTION DE PRONONCIATION
1. Jamais de correction publique explicite. L'enseignant réemploie le mot correctement, sans commentaire.
Pour une classe CE2/CM1 ou CE2/CM1/CM2
1. LE THÈME EST COMMUN AUX TROIS NIVEAUX EN PÉRIODE 3 : la maison, la ville et les directions.
1. LA SÉANCE SE MÈNE EN COLLECTIF COMPLET, comme tout l'anglais.
1. LES GESTES, LES JEUX ET LE CLASSROOM ENGLISH SONT STRICTEMENT COMMUNS.
1. LE TRUC DU L POUR LEFT vaut aux trois niveaux.
1. LA DÉCOUVERTE DES MOTS COMPOSÉS intéresse autant les CM2 et leur donne une stratégie.
1. Ce qui diffère : le CE2 utilise in/on/under et deux instructions ; le CM1 ajoute « between », « opposite » et les itinéraires à trois étapes ; le CM2 travaille « there is / there are » et les descriptions développées.
1. LA VILLE IMAGINAIRE se construit en GROUPES INTER-NIVEAUX : les CE2 dessinent et légendent, les CM rédigent les itinéraires. Le plan est commun.
1. LE JEU DU GUIDAGE LES YEUX FERMÉS est inter-niveaux sans difficulté : un CE2 peut guider un CM2.
1. LES PRÉCAUTIONS sur le logement réel valent identiquement aux trois niveaux.


ANNEXE 5 — Projection 1 — My house  [SUPPORT DE PROJECTION (voir PDF joint)]
	IN ENGLISH
	EN FRANÇAIS

	the kitchen
	la cuisine

	the living room
	le salon

	the bedroom
	la chambre

	the bathroom
	la salle de bains

	the garden
	le jardin


 
UNE DÉCOUVERTE UTILE
1. « ROOM » veut dire « PIÈCE ».
1. bed + room → la pièce du LIT
1. bath + room → la pièce du BAIN
1. Si je connais les morceaux, je comprends le mot !


ANNEXE 6 — Projection 2 — My town and directions  [SUPPORT DE PROJECTION (voir PDF joint)]
	IN ENGLISH
	EN FRANÇAIS

	the school
	l'école

	the park
	le parc

	the library
	la bibliothèque

	the bakery
	la boulangerie

	the station
	la gare


 
DIRECTIONS
1. GO STRAIGHT ON · TURN LEFT · TURN RIGHT · STOP
 
MON TRUC POUR LEFT
1. Ma main GAUCHE fait un L. L comme LEFT !
 
LA POLITESSE
1. « EXCUSE ME, where is the park, PLEASE? »
1. Les DEUX mots sont obligatoires.
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